O6J1ikoBa KapTKa [IiP

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0220U104564

Jep>kaBHUH peecTpaniliHUI HOMeP: 0117U003724

Oco06J1uBi TO3HAYKHU: Binkpura

JaTa peecrtpaunii: 22-12-2020

II. Etran BukoHnauus JiP

Homep eramny: 1

Ha3sBa erany: CemaHTH4YHMIT CUHTAKCUC YKPAiHCHKOI MOBH: TPAHC/IIHIBICTUYHUIA ACTIEKT
IToyaTok eramy: 10.2017

3akiHyeHHs eTamy: 09.2020

Bupz 3BiTHOTO AOKYMEHTA: OCTaTOYHUM 3BIT

I11. BizomocTi npo BuKoHaBus JIiP

IloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHUAUYHOI 0cooH (a60 ITIB ¢izmyHOi 0c06H): Kosomuiicbkuiil iHCTUTYT

JBH3 "TIpukapnarcbkuil HallioHAIbHUM yHiBepcuTeT iMeHi Bacuis Credanuka"

Kopg, 3a €IPIIOY: 25735101

Micuesnaxo;perHﬂ: ByJL. JIucenka, 8, m. Kosmomus, Kosomuiicbkuii p-H., IBaHo-®paHkiBcbka 0611, 78200,
Ykpaina

dopma BaacHoOCTI:

Cdepa ynpaBitiHHS: MiHictepcTBo OCBiTH i HayKu YKpaiHu

InenTudgikarop ROR: He zacrocosyerscs

Poamip opranisarii:

Tenedon: 0343324660

IV. BimomocrTi nnpo criiBBUKOHaBIIiB [IiP



V. BimomocrTi npo 3amoBHHKa [IiP

IloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHAHYHOI 0coou (a6o ITIB PizuuyHO0i 0cO6H): IHCTUTYT eHEPrO36EPEKEHHS

Ta EHEeproMeHeKMEHTY HallioHalIbHOrO TeXHIYHOro yHiBepcuTeTy YKpainu "KuiBcbkuii [TosniTexHiyaui Incturyt”
Koz, 3a €JIPTIOY: 00027677

Micue3HaxoaKeHHS: np. [Tepemoru 37, M. Kuis, 03056, Ykpaina

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH i HAayKu YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

Poamip opranisanii:

TenedoH: 0442048428

VI. I>kepeJia, HanpsiMHu Ta oocsiru pinaHcyBaHHs JIiP

IlincraBa ojist npoBeaeHHs [iP: 34 - norosip (3aMOBJIEHHS) 3 IEHTPaTbHUM OPraHOM BUKOHABYOI BIajy,

akazemielo HaykK (TOJIOBHUMM PO3NOPSIHUKAMU OI0pKETHUX KOWITIB Ha TposefeHHs HIIJIKP)

Hampsam (l)iHchyBaHHﬂ: 2.1 - pyHIaMeHTabHI JOCIIIPKEHHS
I>kepesia piHaHCYBaHHS

7713 - KOWTH ep>KO0I0A KeTy

Kop, nporpamuoi kiaacudikarnii BuzaTKiB i KpeagurysBaHHs (KITKBK): 2201040

dakTuyHHi 06car ¢piHaHCyBaHHS (THC. IpH.): 1500




VII. BizomocrTi npo IiP
Ha3sBa po6oTH yKpaiHCBHKOIO:

CeMaHTUYHUN CMHTAKCUC YKPAiHCBKOI MOBU: TPAHCJIIHIBICTUYHUN aCIIEKT

Ha3sBa po6oTH aHIJIilICbKOIO:

Semantic syntax of the Ukrainian language: the translingual aspect

Pedepar yKpaiHCBKOIO:

CeMaHTUYHUM CUHTAKCUC YKPAIHCLKOI MOBU PO3TJIANAEMO Y TPAHCIIIHIBICTUHOMY BUMIpi II0JIbCBKOI, aHIJIICHKOI,
HiMe1bKOi, (PpaHIly3bKOi MOB, BpaXOBYIOUM KOMOIHOBaHi MPOEKIlii OKpEMUX KOMIIOHEHTIB CEMAaHTUYHOI MOiei
peuYeHHs1, 30KpeMa MOMKPI0BaYiB, MEHTAJIbHUX NMPEUKATIiB, 3aC06iB BUPpasKeHHs ajio3ii, BTOpUHHUX IIPEeUKAaTIB,
3ac006iB BUPa)KEHHS 3BOPOTHOCTI Ta iH. OCHOBOIO [IPOEKTY € Cy4yacHi JIIHIBiICTUYHI KOHLIEI1Lii, 10 CIIPUSIOThH
IJIMO0KOMY PO3YMIHHIO CEMAaHTUYHOT'O CUHTAKCHCY YKPAiHCBKOI MOBU cepe[l MOJIOi, 3 METOIO YCBiOMJIEHHS
KJIIOYOBHUX IOHSITh Cy4aCHOI CEMaHTUYHOI TEOPii i 3HaHb, K CJI0Ba OPraHi3oBaHi B TEKCTi. MaTepiany IpoeKTy
(MoHorpadis + esIeKTPOHHUI Mi’KMOBHUI CJIOBHMK CUHTAaKCUYHUX KOHCTPYKILil) 6yAyTh KOPUCHI 1J1s1 yKPAiHChKUX
Ta 3apyOiKHUX Y4HIB, CTYLEHTIB, LOCJIiJHUKIB, BIUINBATUMYTb Ha (POPMYyBaHHs JIHTBICTUYHOI ¢inocodii,
CIIpUATHUMYTb TeHepallii HOBUX ifei i miaxXomiB 10 MOBO3HAaBYMX IOIIYKiB. Perpe3eHTOBaHUN IPOEKT IPYHTYETLCS Ha
[OTepeHIX CTyZisIX aBTOPCHKOTI'O KOJIEKTUBY 3 IIPOOJIeM CUHTAKCHUCY, i BOAHOYAC PO3BUBATUMeE LIITIUH Psi,
aKTyaJIbHUX NIPO6JIEM CYy4aCHOIO CEMAaHTUYHOTO CUHTAaKCUCY, (POPMYIOUU He TiJIbKU OaueHHs “TeopeTUyHa
cuTyauis’, Mo 3yCTPidvaeMO CbOTOIHI B JIIHTBICTUYHUX NPALSX, & i CTUMYJIIOI0UY [TPAKTUYHI HABUYKY Ta JOCBIT, 1S

IIPOBEMIEHHS JIIHIBICTUYHOTO aHaJli3y 3 BUKOPUCTAHHSIM Cy4aCHUX METO/IB i TEXHOJIOTIN.

Pedepar aHr1ilicbKOIO:

Semantic syntax of Ukrainian language is observed in translinguistic terms of Polish, English, German, French,
taking into consideration contrastive intentions of individual components in the semantic model of a sentence,
including expanders, mental predicates, derivative predicates, reflexives and others. The primary aim of the project
is to promote deep understanding of semantic syntax of Ukrainian language among the youth to enable them to
understand key notions of modern semantic theory and know how words are organized in a text. Project materials
(the monograph and translingual electronic dictionary of syntax constructions) will be useful for Ukrainian
students, young researchers, will have an impact on the formation of linguistic philosophy, will promote the
generation of new ideas and approaches to linguistic search. Being based on the previous studies of authors on
issues of syntax this project simultaneously will represent a range of topical issues of contemporary semantic
syntax. Observing project results the youth will form not only "up-todate" vision "theoretical situation” prevailing
today in linguistics, but also will obtain practical skills and experience to conduct linguistic analysis using modern
methods and techniques that will prepare them for writing high-quality scientific papers.

Impexc YIK: 811, 81'7:81'367:811.161.2:003.034

Koau TemaTHYHHUX PYOpPHK: 16.21

KepiBHHUKH po6OTH

BiacHe IIpizBuie Im'a I1o-6aThKOBI: Bopo6eup Osexciit JMUTPOBIY
HaykoBHH CTyIiHb:

Buene 3BaHHS:

InenTudikarop ORCID ID:

JoparkoBa iHdpopmamist:



VIII. HaykoBa (HayKoBo-TexHiuHa) npoaykuist (HTII)

Ha3zga HTII yKpaiHCBKOIO: HayKOBO MeTOAMYHI pekoMeH alii "CeMaHTHKa 41 3HaYeHHS"
Ha3zBa HTII aHrJificbKOI0: scientific and methodical recommendations "Semantics or meaning"
HTII, aKy nepenba4asiocsi CTBOPHTH:

IIpuunnu, yepe3s saki HTII e Gysio cTBOpeHO:

OTpuMaHi pe3yJIbTaTH: MeToanuHi JOKyMEHTH

I‘alesb 3aCTOCYBaHHSI. DinoJOrivHi JUCIMIIIIHA

PeecTpanifiHuil HOMep KapTKH T€XHOJIOTii:

Omnuc HTII: 3 metoro nonynspusaiii Ta mpakTUYHOTO BTiJIEHHS IIPOEKTY GYJIM PO3POGIEH] METOANYHI
peKOMeHpalii Ta 3aBJaHHs MO0 BIIPOBAIKEHHS BUKJIAJJAHHS CEMAaHTUYHOTO CUHTAKCHUCY B CTapLIMX KJIacax
3araJibHOOCBITHIX HaBYaJIbHUX 3aKJIaJlaX Ta MOJIOAIIMX KypCax BUIIMX HaBYAJIbHUX 3aK/Iaax 3 yPaxyBaHHAM
HaMCyYaCHIMNX IHHOBALIMHUX iIHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOTI HABYaHHS YYHIB Ta CTYAEHTIB, IPUKJIAAU SKMX Ha
Marepiasi aHIIiCbKOI MOBU NOKJIa/IEH] B OCHOBY MifipyyHuKa-6ectcenepa “Semantics” (2007 p.) BUZABHULITBA
Cambridge University Press, 1110 0OTpuMaB CXBajlbHi BiIl'YKH Bifl IPOBIIHMUX Cy4aCHUX JIiHTBiCTiB [IX. JlaitoH3a, [IX.

Kpicri, Y. @innmopa, I. Bincona, K. BpayH Ta iH.
ConiannbHO-eKOHOMIYHA cripsimoBaHicTh HTII: ninpumenns ninrsictuanoro pisas
Bnyius HTII Ha mOoBKijIs:
BnposaaskeHHs1 HTII: ninrorosneno fo BrpoBamKeHHs
ITpakTuyHa peasnizanis HTTI
IloyaTok eramy:
3aKiHYeHHs eTamny:
Crnio>KuBavi NPOAYKILii:
IlepcnekTHBHI pUHKH:
XapakTep cniBpoOiTHHIITBA 3 iHBECTOPOM
IToTpiOHUI 00CAT iHBECTHILiH, THC. TPH.:
IIpaBa, 110 HaAAIOTHCSI iIHBECTOPY MiCJIsA 3aBEPLIEHHS POOOTH:
HasaBHicTb Oi3Hec-IJIaHY:
TexHiKO-eKOHOMiYHE OOrpyHTYBaHHSI:
IloTeH1iaIbHUE 0OCAT IIPOJASKY, THUC. TPH..
OuiKkyBaHHI TepMiH OKYIHOCTi (POKiB):

JopaTkoBa iHpopmanist:

IX. Biosiorpadiyaui onuc

1. Bopo6enp O.]]. dyHKILilHI TOMKPIOBaHI PEYEHHS: TEOPETUYHI 3acany // PillHe CJI0BO B €THOKYJIbTYPHOMY
BUMIpI: 36. HayK, Ipallb; [Jporo6bulbKUil Aep>KaBHUI Ne1aroriyHuii yHiBepcuteT imeHi IBana dpanka. - JIporobud :
ITocsir, 2017. - C. 15-22 (Index Copernicus).



2. Ilerpuna X.B. JIiIHTBOKOTHITUYHA IPOEKList // PillHe CJI0BO B €THOKYJIbTYPHOMY BUMIpi: 30. HayK, NIpallb;
Jporo6buipkuil nepxaBHUM NefjarorivHuil yHiBepcuret imeHi IBaHa ®panka. - Jporobuy : Ilocsit, 2017. - C. 324-332
(Index Copernicus).

3. Marac H.M. Oco6a11BOCTi penpeseHTallii €BileHTHOCTi B YKp Ta aHIJIICBKill MOBaX: CEMAaHTUYHUI acleKkT //
HaykoBuit BicHuk MibkHapogHOTro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cepis: "®inosoris". - Bunyck 29. Ogeca, 2017. C.
122-131;

4. llep6iit H.O. AyrMmeHTaTUBHUI Pif, il y CIOB'THCHKUX MOBAX: CaTypaTWBHUM TUIl. HayKOBUI1 BiCHUK
P Yy pig oy yp y
Jporo6uIpKoro neps>kaBHOTO MearorivyHoro yHiBepcuteTy iMeHi IBana ®@panka. Cepist: “@inosnoriyni Hayku”

(MoBO3HABCTBO): 30ipHUK HayKOBUX Npalb. [lporoduy, 2018. C. 24-29.

5. Bopo6eup O.[. [TomnpeHHs SIK CMHTaKCU4HA KaTeropis HeeJleMEHTapHOTO pedyeHHsl. HaykoBuil BiCHUK
XepCOHCBKOTO Jep>kaBHOTO yHiBepcuTeTy. Cepis. JliHreictuka. XepcoH, 2018. N2 34. 7-9.

6. Kos6anok M. Jlo nutanHs QyHKIiOHYBaHHS (PPaHIy3bKOrO TrepyHis (Ha maTtepiani pomany M. Jlesi “Toutes ces
choses qu'on ne s'est pas dites” Ta itoro ykpaincbkoro nepeksnazy). Haykosuil BicHUK JIporo6uipKoro gep>kaBHOTo
nesiaroriyHoro yHieepcuteTy iMeHi IBana ®panka. 2018. N2 10. C. 46-50. Index Copernicus International
(Pecmy6utika Tosba).

7. MonacTtupcbka X.P. Ajieropema sik MOBHO-€CTETMYHA KaTeropisi (Ha Marepiasi IOCTMOEPHOr0 YKPaiHChKOTO
XyLOXHBOTO TEeKCTY). HaykoBuil BicHUK [Jporo6u1ibKoro feps>KaBHOro IefaroriyHoro yHiBepcurety iMeHi [BaHa
®panka. Cepis: “OinosoriyHi Hayku” (MoBo3HaBCTBO). 2019. N2 1. C. 108-113. Index Copernicus International
(Pecny6umika ITonbima).

8. Marac H., Bopo6eup O. REPRESENTATION OF REALITY AND IRREALITY IN POLISH AND UKRAINIAN
LANGUAGES: COMPARATIVE STUDY. New stages of development of modern science in Ukraine and EU countries:
monograph / edited by authors. 6th ed. Riga, Latvia: “Baltija Publishing”, 2019. P. 112 129.

9. Monactupcbka X.P. Asneropis sk 3aci6 TBOpeHHSI KOMiYHOTO B yKPaiHCbKOMY Ta aHIJIICbKOMY XYJ0>KHbOMY TEKCTi
// ETHocC i kynbTypa. Yaconuc [IpukapnaTcbKoro HaljioHaJIbHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Bacuing CredaHnuka : 36ipHUK
HAyKOBO-TEOPETUYHMX cTaTeil. ['ymaHiTapHi Hayku / [rosoB, peq. B.I. KoHoHeHKo]. - IBaHO-®panKiBcbk: Bun-Bo
[Tpukapnart. Hal, yH-Ty iM. B. CTedanuka, 2017-2018.

10. Monacrtupceka X.P. Allegory as a means of comic meaning creation in the Ukrainian and English literary text.
EtHoc i KyspTypa. Yaconuc ITpukapnaTtchbKOro HalioHalbHOTO YHiBepcuTteTy imeHi Bacuins Credanuka. 'ymanitapHi
Hayku. IBaHo-®paHKiBceK, 2017-2018. C. 110-114.

11. TlerpuHa X.B. KoHuenTyanbHi BUMIpH amosii y ceMaHTULIi XyI0)KHbOTO TEKCTY (Ha MaTepiaJli TeKCTiB
YKPaiHChKOTO MOJEPHOr0 Xy OKHbBOTrO JUCKypcy). ETHOC i KyabTypa. Yaconuc IIpukapnaTchbKoro HalioOHaJabHOTO
yHiBepcuTeTy imeHi Bacuss Credanuka. ['ymaniTapsi Hayku. IBaHo-®pankiBebk, 2017-2018. C. 105-109.

12. Bopo6eup O.[l. EnemeHTapHe Ta HeejleMeHTapHe (IOIIMPEeHe) PeYEHHS B Cy4acHill yKpaiHChKill JliTepaTypHin
moBi. [Tpukapnatcekuii BicHuk HTII. CnoBo. IBano-®paHkiBcbk, 2017. N2 4(40). 2018. N2 3 (47). C. 127-134. 134.
Bopob6enp O.[I. CeMaHTHYHUI CUHTAaKCUC yKPaiHChKOI MOBU: Tpagulii Ta inei. KonnenrtyanpHi npobiemMu po3BUTKY
dizIoJIOTiYHMX HAyK y CY4aCHOMY IOJIIKYJIbTYPHOMY IIPOCTOPI: MaTepiaan Mi>KHapOJHOI HAyKOBO-TIPAKTUYHOI
koHQepeHuii (Kuis, 21-22 Bepecns 2018 p.). Kuis, 2018. C.6-8.

14. Marac H.M. Mertadopu3auis po3yMmiHHs B yKpaiHChKill Ta aHIJIiMChKiN MoBaX. Haykosi 3anucku HarjjonasbHOTro

yHiBepcuTeTy “OcTpo3bka akagemis’. Cepis ¢inosoris. Octpor, 2018. Bum. 1 (69). u. 2. C. 3-5.

15. MoHactupceka X.P. Asneropis sik 3aci6 TBOPEHHSI KOMiYHOTO B YKPAiHCbKOMY Ta aHIJIiICBKOMY XYZ0XHbOMY
TekcTi. HaykoBuii XypHaJ JIbBiBCbKOTO Jep>KaBHOT'O YHIBEPCUTETY 0€3I1eKU KUTTENisIIbHOCTI «JIbBiBChKMUIA
(dinosnoriunmit yaconuc». JIbeis, 2018. N2 3. C. 170-174. 16. lllep6iit H.O. AyrmeHTaTUBHUM Pif Aii y CIOB’THCBKUX
MoBax: (iHaJIbHO-TIEIOPAaTUBHA i (PiHaNBHO-MeJliopaTuBHa rpyna. Haykosi 3anucku HanioHasbHOro yHiBEpCUTETY

«OcTtpo3bka akagemisy. Cepis @inosorisa. Octpor, 2018. (MogaHo 10 OPYKY).



17. Magas Nataliya. The Representation of Intensity in Sentences with Predicates of Mental Attitude / Nataliya
Magas // Bicauk [Ipukapnarcekoro yHiBepcutety. ®inosoris. Bum. 46. IBano-®pankiscbk, 2018. C. 76-80.

18. MoHactupcbka X. MOBHO-eCTeTUYHI 3aC00U BUPaKEHHS ajleropii (Ha Mmarepiasi TekcTiB pomany “Jlim Ha ropi” Ta
nosicreit B. IlleBuyka). BicHuk ITpukapnarcekoro yHiBepcutety. Oinosoris. Burm. 46. IBano-®pankiscsk, 2018. C. 28-
33.

19. TlerpuHa X. QyHKIiOHAaIBHO-CEMAHTUYHUI aHaJIi3 aso3iil (Ha MaTepiai yKpaiHCbKUX IOCTMOEPHICTCBKUX

TeKCTiB). BicHuk [IpukapnaTtcekoro yHiBepcutety. ®inosoris. Bumn. 46. IBano-®pankiBebk, 2018. C. 39-44.

20. lep6iit H. AprymeHTaTUBHUM Pif Aii y CIOB’SIHChKUX MOBax: NpedikcanbHOCyPikcanpbHUN TUIL. BicHUK

[Tpukapnarcekoro yHiBepcurety. Qinosorisa. Bumn. 46. Isano-dpankisesk, 2018. C. 68-73.

21. Bopo6enp O.[1. TTonsaTrs “dyHkuiga” Ta “cemaHTUKa” y HAyKOBIil JIHrBiCTUYHIN napaanrmi. HaykoBuii xXypHai

«BueHi 3anucku TaBpilicbkoro HallioHaNbHOTO yHiBepcuTeTy imeHi B. I. BepHancbkoro. Cepis: ®inosoris (mogaHa 1o
APYKY)-
22. Monactupceka X.P. HominaTuBHO-XapakTepusyBajbHa QyHKIis aneropii. HaykoBuii xxypHan «BueHi 3anucku

TaBpiiicbKOro HallioHaJIbHOrO YHiBepcuTeTy iMeHi B. I. BepHagcekoro. Cepist: Qinosorisa. N28 (mopana 1o IpykKy).

23. Marac H.M. MeHTasbHI IpeauKaTy YKPAiHChKOI Ta MOJIbCbKOI MOB, SIK PENIPE3EHTAHTH ippeasbHUX CTaHIB.
HaykoBuii xxypHai «Bueni 3anucku TaBpiliCbKOrO HalliOHAJIBHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi B. I. BepHancbkoro. Cepis:
dinonoris (mogana 1o gpyky). 249. llep6iit H.O. MibkkaTeropiasbHuil CTaTyC 3BOPOTHUX BiJ[i€CIiBHUX iIMEHHUKIB y
CJIOB'SIHCbKMX MoOBax. Haykosuii >xypHain «Bicuuxk MIIY. Cepist: @inosoris». Mapiynoss, 2019. C. (mogaHo 10 APYKY).

24. Vorobets O. Sktadnia w semantyce, semantyka w skladni (jezyk polski a ukrainski). Praca magisterska.
Warszawa, 2018. 52 s. (w roku akad. 2017 /2018 uczestniczyt w ,Programie Stypendialnym Rzadu RP dla Mlodych
Naukowcow”)

25. Magas N. Representation of reality and irreality in Polish and Ukrainian:comparative approach. Praca
magisterska. Warszawa, 2019. 55 s. (w roku akad. 2018 /2019 uczestniczyla w ,Programie Stypendialnym Rzadu RP
dla Mtodych Naukowcow”).

X. 3aKkJII04Hi BiZoOMOCTi

KepiBHUK I0PHAHYHOI 0COOH Lienenna Irop €srenosu
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